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524 km²
90%,

123.942

Seu grau de urbanização é superior a
fato ligado ao grande desenvolvimento de suas
indústrias e serviços.

Área Total: 

Habitantes: 

Uma
cidade
para
investir,
produzir 

&
A city to invest, yield and live

Fonte: IBGE (2022)

Inhabitants: 123,942. Source: IBGE (2022).
Total Area: 524 km².   
Its degree of urbanization is bigger than 90% due to its great development of industry and services.
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Uma das
mais competitivas
plataformas com

investimento

seja
bem-vindo!

TAT U Í ,  I N V E ST H E R E   

One of the most competitive platforms with quick return and safety for your investiment

Welcome to Tatuí!

retorno rápido
e seguro para o seu

Bem localizada, Tatuí acolhe sua empresa, sua família e seus sonhos. A cidade é uma das mais importantes da Região Metropolitana de 
Sorocaba (RMS). A região está entre as 15 mais populosas do Brasil, com mais de 2 milhões de pessoas e relevante participação no PIB paulista. 
Localização estratégica, infraestrutura, mão de obra qualificada, cobertura de saúde, segurança e leis de incentivo para novos investimentos 
fazem de Tatuí o melhor endereço para receber a sua empresa.
Entre em contato conosco e auxiliaremos você na localização de áreas adequadas, no apoio em infraestrutura e na articulação com órgãos 
públicos e privados, inclusive na busca de eventuais financiamentos para a instalação e modernização de sua indústria.

Well located, Tatuí welcomes your company, your family and your dreams. The city is one of the 
most important in the Metropolitan Region of Sorocaba. Tatuí's region is among the 15 most 
populous in Brazil, with more than 2 million people, and a significant participation in the GDP of 
the state of São Paulo.
With a strategic location, a well-developed infrastructure, a skilled workforce, health coverage, 
safety and incentive laws for new investments, Tatuí is the best place to receive your company.
Please contact us and we will assist you in locating suitable areas, giving support in the 
infrastructure and articulating with public and private bodies, including the search for possible 
financing for the installation and modernization of your company.
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ÀS  MARGEN S  DA

O MAIOR E MAIS PROMISSOR EIXO DE DESENVOLVIMENTO
DO ESTADO DE SÃO PAULO NOS PRÓXIMOS ANOS

Limites: Cerquilho (norte); Itapetininga e Alambari (sul); Capela do Alto, Iperó e Boituva (leste); e Cesário Lange e Quadra (oeste).
Cerquilho (North); Itapetininga and Alambari (South); Capela do Alto, Iperó and Boituva (East); and Cesário Lange and Quadra (West).

Castello Branco

 63 km from Sorocaba

130 km from São Paulo

120 km from Campinas

215 km from Santos

 SOROCABA

SÃO PAULO
CAMPINAS 

 SANTOS

63 km de

130 km de 

120 km de 

215 km de

Rio Sorocaba,
Rio Sarapuí e Rio Tatuí

HIDROGRAFIA

Hydrography: Sorocaba River, Sarapuí River and 
Tatuí River

Dom Pedro Road

Santos Dumont Road

SP 127 Road

Castello Branco Road

Raposo Tavares Road

Campinas

ROD. RAPOSO
TAVARES

ROD. DOM PEDRO

ROD. SANTOS DUMONT

SP 127

ROD. CASTELLO BRANCO

Tatuí

São Paulo

Santos

São José
dos CamposSorocaba

ALONGSIDE CASTELLO BRANCO HIGHWAY, THE LARGEST AND MOST PROMISING
DEVELOPMENT AXIS OF THE STATE OF SÃO PAULO IN THE COMING YEARS

L O C A L I Z A Ç Ã O  E S T R A T É G I C A
S T RAT EG I C  LOCAT I ON  



217 km from Porto de Santos

164 km from Guarulhos Airport

124 km from Viracopos Airport

P R E F E I T U R A  D E  T A T U Í

L O C A L I Z A Ç Ã O  P R I V I L E G I A D A
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Rodovias,
Ferrovias,
Portos e Aeroportos

Posição logística bastante favorável,
integrada à malha ferroviária e próxima
das principais rodovias, portos
e aeroportos de São Paulo. 

A favorable logistic position with integrated rail network and close to the main 
highways, ports and airports of the state of São Paulo.

217km
do Porto de Santos

164km
de Guarulhos

124km
de Viracopos

Tatuí

60 km from Inland Customs Station

46 km from from the Waterway 
Terminal Tietê-Paraná

60km
da Estação Aduaneira
do Interior

46km
do Terminal Hidroviário
Tietê-Paraná

P R IM E  LOCAT I ON

Highways, Railways, Ports and Airports
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municípios
mais ricos
do Brasil250 

E N T R E  O S

maiores
PIBs de
São Paulo100

PIB per capita:

Ranking de Potencial de Consumo: 

R$ 35.806,34
75ª  DO ESTADO

EN T R E  O S

Among the 100 largest GDPs of São Paulo

Among the 250 wealthiest cities in Brazil

GDP per capita

Ranking of consumption potential: Seventy fifth IN THE STATE

Tatuí is among the 250 wealthiest cities in Brazil
Tatuí está entre os                     municípios mais ricos do Brasil.250

In the State of São Paulo, Tatuí is among the 100 wealthiest cities.
No estado de São Paulo, Tatuí está entre os                 mais ricos.100

In the Metropolitan Region of Sorocaba, 
a place of high growth potential, 
Tatuí occupies the 5th position among 27 cities.

Na Região Metropolitana de Sorocaba,
de alto potencial de crescimento, 
Tatuí ocupa a             posição dentre
27 municípios. 

5ª

D E S E N V O L V I M E N T O  E C O N Ô M I C O
E CONOM I C  D EV E LO PMEN T

Fontes/Sources:

IBGE

IPC Maps
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3%
agropecuária

67% 

30%
indústria

D I S T R I B U T I ON  O F  WEA LT H

3% farming

30% industry

67% services

serviços
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Um polo industrial de
porte médio, que se
beneficia de toda
infraestrutura comercial
e de serviços da cidade.

Energia
Água
Gás natural
Tecnologia
Hidrovia
Ferrovias
Aeroporto

A cidade está pronta para receber novos investimentos, proporcionando 
toda a infraestrutura necessária para o seu negócio crescer!

INDÚSTRIAS QUE JÁ ESCOLHERAM TATUÍ

da riqueza
gerada
na cidade.

FONTE/SOURCE: RECEITA FEDERAL

A indústria representa

30%

I N F RAST RUC T U R E

The city is ready to receive new investments, providing all the necessary infrastructure for your business to grow!

A medium-sized industrial hub that benefits from all the 
commercial infrastructure and services of the city.

Energy

Water

Natural gas

Technology

Waterway

Railway

Airport

COMPANIES THAT HAVE ALREADY CHOSEN TATUÍ

The industry represents 30% 
of the wealth generated in the city.

SIRIUS.EcoCups

 Alinhada com os novos tempos
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O Aeroporto de Tatuí, localizado 
a apenas 143 km de São Paulo, 
fica próximo à Rodovia Castello 
Branco, com acesso fácil e 
localização estratégica para 
visitantes, sócios e alunos. 

The Tatuí Airport, located just 143 km from São Paulo, 
is close to the Castello Branco highway, with easy 
access and strategic location for visitors, members 
and students.

1,300 meter-long paved runway + complete infrastructure approved by ANAC.

High potential

altura
Potencial
à sua

INFRAESTRUTURA
COMPLETA

PISTA PAVIMENTADA
COM1.300 metros

+
HOMOLOGADA PELA ANAC

A E R O P O R T O

A I R PORT
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Uma prioridade,

tem ampla cobertura

S E CU R I T Y

Data from the historical series released by the Secretariat of the Public Safety of the state of São Paulo show a significant reduction in 
criminal indicators in Tatuí in the last 15 years.
The Municipal Guard, the Military Police, the Civil Police, the Civil Defense and the Fire Department work in an integrated manner to solve the 
city's contemporary problems.

Dados da série histórica divulgados pela Secretaria Estadual de Segurança Pública mostram 
uma redução significativa nos indicadores criminais de Tatuí nos últimos 15 anos.
A Guarda Civil Municipal, a Polícia Militar, a Polícia Civil, a Defesa Civil e o Corpo de Bombeiros 
trabalham de forma integrada para a resolução dos problemas contemporâneos da cidade.

a segurança

2007

2022

A priority, safety has wide coverage.
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Com foco em um sistema de iluminação pública mais eficiente, 
Tatuí está substituindo 100% das lâmpadas de vapor de sódio 
por lâmpadas de LED.
O sistema com LED demanda menos manutenção, tem maior 
durabilidade, além de ser economicamente viável e 
ambientalmente sustentável, propiciando maior segurança 
à população.

Em um só sistema, 
o LED reúne tecnologia, 
economia, segurança, 
bem-estar social 
e sustentabilidade.

eficiente

With a focus on a more efficient public lighting system, Tatuí is replacing 100% of its sodium-vapor 
lamps with LED lamps.
The LED system requires less maintenance, is more durable, in addition to being economically viable 
and environmentally sustainable, providing greater safety to the population.

Efficient public lighting

In a single system, LED brings together technology, 
economy, safety, social well-being and sustainability.

L E D  L I G H TN I NG

Iluminação 
pública
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Uma cidade
em constante

desenvolvimento

A cidade ainda conta com uma ampla gama de 
opções para a aquisição de áreas em sua extensa 
zona rural.

MASTER PLAN
Tatuí's Master Plan was recently 
redesigned to meet the demand 
of small, medium and large 
companies, prioritizing strategic 
areas and those close to the 
highways, to receive new ventures.

A city in constant development

A L AND O F  O P PORTUN I T I E S

Generating impacts positive
through of laws

Áreas Residenciais
Centros Comerciais
Setores Industriais

Residential areas

Shopping districts

Industrial sectors

The city has a wide range of options for acquiring areas in its extensive 
rural region.

Tatuí currently has 3 industrial districts, with all infrastructure to receive 
new companies. In addition, a new district will be built on the banks of 
the Castello Branco Highway, to meet the great demand for logistics 
hubs on the axis of the highway.

Tatuí conta hoje com 3 distritos industriais, 
com toda a infraestrutura necessária para 
receber novas empresas. Além disso, será 
construído um novo distrito às margens da 
Rodovia Castello Branco, para atender a 
grande demanda de galpões logísticos no 
eixo da rodovia. 

PLANO
DIRETOR
O Plano Diretor de Tatuí foi 
reformulado recentemente 
para atender à demanda de 
pequenas, médias e 
grandes empresas, 
priorizando áreas 
estratégicas e próximas às 
rodovias, para receberem 
novos empreendimentos. 
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Gerando
impactos
positivos
através
das leis 

B E N E F Í C I O S  F I S C A I S

de incentivo Tatuí é conhecida pela flexibilidade e boas 
condições de negociação para proporcionar 
um ambiente de negócios favorável a 
diversos segmentos. 

LEI N° 3.944, DE 18 DE MAIO DE 2007

PROGRAMA PRÓ-TATUÍ

ISENÇÃO DE 
DE IMPOSTOS MUNICIPAIS

100%

Tatuí is known for its flexibility and good trading conditions which  
provide a favorable business environment for various segments.

Tatuí tem uma das mais 
completas Leis de Incentivos 
Fiscais do Estado de São Paulo.
O Programa Pró-Tatuí permite a 
isenção de impostos municipais 
por 10 anos, além de concessão de 
terrenos para novas empresas 
(sujeito a disponibilidade).

Tatuí has one of the most complete tax incentive 
laws in the state of São Paulo. The Pró-Tatuí program 
allows the exemption of all municipal taxes for 10 
years, in addition to the concession of lands to new 
businesses (upon availability).

Generating positive impact through incentive laws

TAX BENEFITS

LAW NO. 3.944 OF 18 MAY 2007 PRÓ-TATUÍ PROGRAM – 100% EXEMPTION OF MUNICIPAL TAXES

*Alíquota mínima de ISS: 2% / Minimum ISS rate: 2%

I N C EN T I V E  PO L I C I E S



The quality of a company's Human Resources is one of the main factors for its success. 
In this sense, Tatuí stands out for the technical capacity of its professionals, allied to 
the competitiveness of wages.

AQUI

TEM

P R E F E I T U R A  D E  T A T U Í

M Ã O  D E  O B R A  Q U A L I F I C A D A
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qualificado

SENAI TATUÍ

RH
A qualidade dos Recursos Humanos de uma empresa é um 
dos principais fatores de seu sucesso. Nesse sentido, Tatuí 
se destaca pela capacidade técnica de seus profissionais, 
aliada a competitividade dos salários. 

QUALIFIED HUMAN RESOURCES

In addition to the free and qualified technical and higher education schools, Tatuí also 
has private and recognized schools and colleges which every year guarantee the 
training of qualified labor. The city hall  also invests in free professional qualification 
courses that have prepared young people and adults for the labor market, specifically 
for industry and innovation sectors.

Cursos profissionalizantes para 28 áreas da 
indústria brasileira. Desde a iniciação profissional 
até a graduação e pós-graduação tecnológica.

SENAI Tatuí.  Professional courses for 28 areas of the Brazilian industry. 
From professional initiation to technological undergraduate, graduate and 
postgraduate degrees.

FATEC Tatuí. Fatec Tatuí has already trained almost 3,000 technologists: 
professionals with humanistic, scientific and technological training, to meet the 
specific needs and present innovative solutions to the demands of the modern world.

A FATEC de Tatuí já formou quase 3 mil tecnólogos: 
profissionais com formação humanista, científica 
e tecnológica, para atender as necessidades 
específicas e apresentar soluções inovadoras às 
demandas do mundo moderno. 

Escola Técnica Dr. Gualter Nunes
Faculdade Santa Bárbara
ETEC Sales Gomes

FATEC TATUÍ

QUA L I F I E D  L A BOR  FORC E

Além das escolas de ensino técnico e superior 
gratuitas e de qualidade, Tatuí ainda conta com 
escolas e faculdades particulares e reconhecidas, que 
garantem a formação, todos os anos, de mão de obra 
qualificada. A prefeitura investe também em cursos 
de qualificação profissional gratuitos que preparam 
jovens e adultos para o mercado de trabalho, 
especificamente para setores da indústria e inovação.
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Uma cidade
que valoriza
a saúde, 

valoriza a vida
Tatuí se destaca pela excelência 
no atendimento de seus cidadãos.

Tatuí stands out for excellence in the 
service of its citizens.

HEA LT H

A city that values health, values life

hospitais

núcleos de apoio ao tratamento de câncer

Maior e mais
equipada

Base
completa

do SAMU

de toda
região

Unidade
de Pronto
AtendimentoUPA

2
2

Full base of SAMU

 dos BombeirosQuartel
Fire Department Headquarters 

2 cancer treatment support centers

centro de imagens1
1 image center

unidades básicas de saúde15
15 basic health care units

The largest and well-equipped UPA in the region           Prompt service unit 

 

 2 hospitals
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Compromisso
com o futuro

Tatuí possui uma ampla Rede de Ensino, 
do Infantil ao Superior, com escolas 
técnicas e cursos profissionalizantes.

Tatuí has a wide teaching network, 
from kindergarten to higher 
education, with technical schools 
and vocational courses.

Sala Maker

The city has an extensive network of public and private 
schools to provide quality education for your family and 
your employees.

EDUCAT I ON

Commitment to the future

A cidade conta com uma 
extensa rede de escolas 
públicas e particulares, 
para atender com 
qualidade a educação 
de sua família e de seus 
colaboradores. 
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Município Ambientalmente

responsável

Tatuí foi o primeiro município da região a 
conquistar o Certificado Município Verde e 
Azul, conferido pela Secretaria do Meio 
Ambiente do Governo do Estado de São 
Paulo, em reconhecimento a excelência no 
trabalho de prevenção e gestão ambiental. 

RECUPERAÇÃO DE NASCENTES E MATAS CILIARES

GESTÃO INTEGRADA DE RESÍDUOS SÓLIDOS

COOPERATIVA DE RECICLAGEM

ARBORIZAÇÃO URBANA

GESTÃO DO CENTRO DE EDUCAÇÃO AMBIENTAL

VIVEIRO MUNICIPAL NO PARQUE ECOLÓGICO “MARIA TUCA”

LICENCIAMENTO AMBIENTAL MUNICIPAL

CONTROLE DA QUALIDADE DO AR

Tatuí was the first city in the region to win the Green and Blue
Municipality Certificate, issued by the Secretariat of the Environment of
the state of São Paulo, in recognition of its excellence in environmental
prevention and management work.

E  N  V I  R  O  N  M  E  N  T 

Environmentally-friendly City

RECOVERY OF SPRINGS AND CILIARY FORESTS

INTEGRATED MANAGEMENT OF SOLID WASTE

RECYCLING COOPERATIVE

URBAN AFFORESTATION

MANAGEMENT OF THE ENVIRONMENTAL EDUCATION CENTER

MUNICIPAL NURSERY IN THE ECOLOGICAL PARK “MARIA TUCA”

MUNICIPAL ENVIRONMENTAL LICENSING

AIR QUALITY CONTROL



Q U A L I D A D E  D E  V I D A
QUA L I T Y O F  L I F E

P R E F E I T U R A  D E  T A T U Í
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CONDOMÍNIOS
FECHADOS

Tatuí offers several options for those who 
want to live safely, with good leisure 
options and great quality of life. There are 
more than 6 medium and high standard 
condos in the city. Complete infrastructure 
for you and your family!

AND MORE
pubs, parks, multi-sports 
courts, campsites, waterfalls 
and ample green space.

Tatuí oferece diversas opções para 
quem quer viver com segurança, 
boas opções de lazer e maior 
qualidade de vida. São mais de 6 
condomínios de médio e alto padrão 
na cidade. Infraestrutura completa 
para você e sua família!

GASTRONOMIC REFERENCE IN THE REGION

MORE THAN 15 PRIVATE SCHOOLS

GATED CONDOS

REFERÊNCIA
GASTRONÔMICA
NA REGIÃO

bares, parques, 
quadras 
poliesportivas, 
campings, quedas 
de cachoeira e 
amplo espaço 
verde.

E MAIS

MAIS DE
15 ESCOLAS
PARTICULARES

HOSPITAL UNIMED 
Atendimento completo da maior rede
de assistência médica do Brasil.

UNIMED HOSPITAL
Complete assistance from the largest healthcare network in Brazil.

Q U A L I D A D E  D E  V I D A
QUA L I T Y O F  L I F E

For your family and your employees

família
Para sua

e seus 
colaboradores
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A  C A P I T A L  D A  M Ú S I C A

o maior patrimônio
da sociedade

Cultura

Conservatório

Museu Histórico Paulo Setúbal

O prédio, de grande valor arquitetônico, abriga objetos pertencentes 
ao famoso escritor tatuiano Paulo Setúbal e a área de cordas do 
Conservatório de Tatuí, com apresentações e concertos. 

The building houses objects that belonged to Paulo Setúbal, the famous writer from Tatuí, and it is also the 
string area of the Conservatory of Tatuí, with performances and concerts.

T H E  CA P I TA L O F  MU S I C

Culture: the greatest heritage 
of society

Conservatory

Paulo Setúbal Historical Museum

Maior escola de música da América Latina, o Conservatório de Tatuí contribuiu de 
forma essencial para que o município ganhasse o título de “Capital da Música”. Com 
mais de 60 anos de formação e difusão cultural,  cumpre a missão de formar 
instrumentistas, cantores, atores e luthiers de prestígio internacional. Seus mais de 
50 cursos regulares distintos, todos gratuitos, têm duração média de 7 anos e seus 
alunos sempre se destacam em concursos nacionais e internacionais.

The largest music school in Latin America, the Conservatory of Tatuí contributed in an essential way for the city to gain the title of 
“Capital of music”. With more than 60 years of training and cultural diffusion, it fulfills the mission of training instrumentalists, 
singers, actors and luthiers of international prestige. Its more than 50 distinct regular courses, all free, with an average duration of 
seven years and its students always excel in national and international competitions.
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para o Brasil
De portas abertas

Conhecida como “Cidade Ternura”, Tatuí sabe acolher bem seus 
visitantes. A cidade foi uma das primeiras do Estado de São Paulo 
a ser reconhecida como “Município de Interesse Turístico”. Em 
2017, passou a integrar a Microrregião Turística "Raízes do Interior 
Paulista” junto com outros importantes municípios do Estado.

REDE HOTELEIRA
A cidade conta com ótima infraestrutura de 
hospedagem, com hotéis de padrão 
internacional, pousadas e hostels.

The city has excellent accommodation infrastructure, with hotels of 
international standard and hostels.

SÍTIO DO CARROÇÃO
Tatuí recebe muitos visitantes no 
“Sítio do Carroção”, único resort 
pedagógico do Brasil. Destaque na 
Revista Veja e eleito pelo 
Discovery Channel como o melhor 
destino para viajar com crianças 
na América Latina, o local 
inaugurou recentemente um hotel 
com ambiente diferenciado. 

Tatuí receives many visitors at the "Sítio do Carroção", the 
only educational resort in Brazil. Featured in Veja magazine 
and voted by the Discovery Channel as the best destination 
for traveling with children in Latin America, the place 
recently inaugurated a hotel with a distinctive atmosphere.

PARQUE
ECOLÓGICO
“MARIA TUCA”
O Parque Ecológico Municipal “Maria 
Tuca” oferece diversas opções de 
lazer, tanto na área verde quanto nas 
piscinas naturais. Com 253 mil 
metros quadrados, possui um grande 
lago, piscinas de água corrente e área 
para práticas esportivas, com dois 
campos de futebol e duas caixas de 
areia. A visitação é gratuita.

BASÍLICA 
NOSSA SENHORA 
DA CONCEIÇÃO
Em 2022, mesmo ano em que 
completou 200 anos, a Igreja Matriz 
de Tatuí foi elevada a Basílica Menor, 
tornando-se uma extensão do 
Vaticano na Cidade Ternura. 
Considerado Patrimônio Histórico e 
Cultural do município, o local passou 
a ser um templo reconhecido 
internacionalmente.

The Municipal Ecological Park “Maria Tuca" offers several leisure 
options, both in the green areas and in the natural pools. With 253 
thousand square meters, it has a large lake, pools of running water 
and area for sports practices, with two soccer fields and two 
sandboxes. No entrance fees. 

In 2022, the same year it completed 200 years, Igreja Matriz de 
Tatuí was elevated to Minor Basilica, becoming an extension of the 
Vatican. Considered Historical and Cultural Heritage of the 
municipality, it has become an internationally recognized temple.

T U R I SM

Known as the "Tender City", Tatuí knows how to welcome its visitors: the city was one of the first in the 
state of São Paulo to be recognized as "Tourism Interest City". In 2017, it became part of the "Roots of 
São Paulo's Countryside Touristic Microregion", along with other important cities of the state.

With open doors for Brazil



CALENDÁRIO DE EVENTOS
Carnaval
Festa da Caridade
Festa De São João do Bemfica
Feira do Doce
Festival Capital da Música 
Maestro Antônio Carlos Neves Campos
Tatuí Classic Car
Tatuí AeroFest
Semana Paulo Setúbal
Prêmio Literário Paulo Setúbal
Natal Encantado
Natal Musical

EVENTS CALENDAR

Carnival

Charity Party

São João do Bemfica

Candy Fair

Maestro Antônio Carlos Neves Campos Music Capital Festival

Tatuí Classic Car

Tatuí AeroFest

Paulo Setúbal Week

Paulo Setúbal Literary Award

Enchanted Christmas

Musical Christmas
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OUTRAS ATRAÇÕES TURÍSTICAS
OTHER TOURISTIC ATTRACTIONS

Conservatório Dramático 
e Musical Dr. Carlos de Campos
Museu Histórico Paulo Setúbal
Aeroclube de Tatuí
Santuário Nossa Senhora de Fátima 
Centro Hípico de Tatuí
Fazenda Experimental
Centros Históricos
Feira de Artesanato

Dr. Carlos de Campos Drama and Music Conservatory

Paulo Setúbal Historical Museum

Airfield of Tatuí

Sanctuary of Our Lady of Fatima

Tatuí Equestrian Center

Experimental Farm 

Historic Centers

Handicraft Fair

Localizado na Rodovia Senador Laurindo Dias Minhoto - SP 141, 
Km 24,5, junto à rotatória da CEAGESP, o Centro Hípico de Tatuí 
(CHT) conta com uma infraestrutura completa para a realização 
de eventos e atividades diversas, não só equestres, mas também 
esportivos e sociais, com restaurante aberto ao público.

Located on Senador Laurindo Dias Minhoto Highway - SP 141, Km 24,5, next to the CEAGESP roundabout, 
the Tatuí Equestrian Center has a complete infrastructure for holding events and various activities, not 
only equestrian, but also sports and social facilities, with a restaurant open to the public.

Centro Hípico 
de Tatuí

Tatuí was a pioneer of industrialization in the State of São Paulo, second only to the capital. 
The São Martinho Factory, inaugurated in 1881 by Manoel Guedes, produced textile articles, also for export. 
Closed in the 1970s, the factory is one of the tourist attractions in the city, with a highlight for its mansion.

Tatuí foi pioneira da industrialização no Estado de São Paulo, 
atrás apenas da capital. A Fábrica São Martinho, inaugurada em 
1881 por Manoel Guedes, produzia artigos têxteis, inclusive para 
exportação. Fechada na década de 1970, a fábrica é um dos 
pontos turísticos da cidade, com destaque para o seu casarão.

Built in 1914, the Municipal Market "Nilzo Vanni" offers a variety of local products, such as vegetables, 
fruits, grains, clothing, toys and ready-to-eat foods.

Construído em 1914, o Mercado Municipal "Nilzo Vanni" oferece 
uma diversidade de produtos locais, tais como vegetais, frutas, 
grãos, roupas, brinquedos e comidas prontas.

Fábrica 
São Martinho

Além de Capital da Música, Tatuí também tem o título de 
Terra dos Doces Caseiros, com destaque para a produção 
dos doces ABC (Abóbora, Batata Doce e Cidra). A 
tradicional Feira do Doce é o maior evento turístico do 
município e o maior do segmento gastronômico doceiro 
do interior paulista. A Feira do Doce de Tatuí comercializa 
mais de 250 tipos de doces, com um público anual de 
mais de 240 mil visitantes.

Feira do Doce

In addition to Capital of Music, Tatuí also holds the title of Land of Homemade Candies, with 
emphasis on the production of ABC candies (pumpkin, sweet potato and cider). The traditional 
Candy Fair is the largest tourist event in the city and the largest in the confectionery 
gastronomic segment in the interior of São Paulo. Tatuí's Candy Fair sells more than 250 types 
of candies, with an annual attendance of more than 240,000 visitors.

Mercado Municipal




